
ACORD

DINTRE GUVERNUL REPUBLICII MOLDOVA

SI GUVERNUL REPUBLICII AZERBAIJAN

PRIVIND READMISIA



Guvemul Republicii Moldova si Guvernul Republicii Azerbaidjan, denumite in 
continuare .,Par|i\

ghidandu-se de dorinta de a intensifica cooperarea dintre ceie doua Parti si de a 
garanta о implementare mai eficienta a normelor privind stramutarea persoanelor,

considered ca fund о prioritate respectarea ?i aplicarea drepturilor ?i obligafiilor 
stabilite de legislatia intemationala in vigoare si de asigurarea lor,

dorind sa reglementeze procesul de readmisie reciproca a persoanelor, in 
conformitate cu practica intemationala in acest domeniu §i angajamentele intemationale 
asumate, precum si dorind sa defmeascS condifiile de tranzit ale resortisantilor tarilor terte 
si apatrizilor a caror intrare. sedere sau domiciliere pe teritoriul statului celeilalte Parti 
este ilegaia,

bazandu-se ре о cooperare eficienta si pe principiul reciprocitatii, 
tindnd cont de faptul ca migratia ilegaia reprezinta un pericol real pentru securitatea 
public^, stabilitatea economica si contribute la agravarea situatiei criminogene pe 
teritoriile statelor Parti,

constientizand faptul ca suprimarea migratiei ilegale a persoanelor reprezinta о 
parte components a cooperarii europene, 
au convenit asupra urmatoarelor:



Articolul 1 
Definifii

Termenii utilizati in prezentul Acord au urmatoarele semniflcatii:
„readmisie ” - transferul, in conformitate cuprevederile prezentului Acord, de catre 

autoritatea competenta a statului solicitant si primirea de catre autoritatea competenta a 
statului solicitat a persoanelor (resortisantii statului solicitat, resortisantii statelor terte sau 
apatrizii) care au intrat, se afla sau domiciliaza ilegal pe teritoriul statului solicitant;

„cetacean al Republicii Moldova” - persoana care define cetatenia Republicii 
Moldova in conformitate cu legislatia sa;

„ cetacean al Republicii Azerbaidjan persoana care detine ceta|enia Republicii 
Azerbaidjan in conformitate cu legislatia sa;

„resortisant al unui stat tert” ~ persoana care define о alta cetafenie decat cea a 
uneia dintre statele Partilor;

I
„apatrid” - persoana care nu detine cetatenia Republicii Moldova sau a Republicii 
Azerbaidjan si care nu detine cetatenia unui alt stat;

„ $edere ” - aflarea pe teritoriul statelor Partilor in baza unei vize sau a unui regim 
fara viza, in conformitate cu legislatia national^ a statelor Partilor;

,,permis de $edere ” - permis actual, eliberat de catre autoritatile competente ale 
Paifilor, care confera unei persoane dreptul de sedere legala pe teritoriul statului Partii 
corespunzatoare;

„viza” - autorizatie sau document, care confers dreptul de a intra pe teritoriu, de 
sedere sau tranzit prin teritoriul statelor Partilor, cu exceptia vizei de tranzit aeroportuar.

„viza de tranzit aeroportuar” - viza care are drept scop tranzitarea aeroportului 
international pe teritoriul Republicii Moldova;

„ tranzit”- trecerea resortisantilor tarilor terte sau a apatrizilor pe teritoriul statului 
solicitat, de la statul solicitant in statul de destinatie;

„ stat solicitant”- statul uneia dintre Parti care inainteaza о cerere de readmisie sau 
о cerere de tranzit, in conformitate cu prezentul Acord;

„stat solicitat” - statul uneia dintre Parti caruia i se adreseaza о cerere de readmisie 
sau о cerere de tranzit, in conformitate cu prezentul Acord;

„autorilati competente” - autoritatile statelor Parti, carora le este incredintata 
punerea in aplicare a prezentului Acord.

Articolul 2 
Priiicipii generale

1. Consolidand cooperarea pentru prevenirea combaterea migratiei ilegale, in 
aplicarea prezentului Acord in privinta persoanelor asupra carora se aplica, Partile respecta 
obligatiile care le revin in temeiul instrumentelor intemationale corespunzatoare, in 
special cele enumerate mai jos, precum si a drepturilor omului:

- Declaratia Universala a Drepturilor Omului din 1948;
- Conventia europeana pentru apararea drepturilor omului si a liberta|ilor 

fundamentale din 1950 si Protocoalele sale;
- Pactul international cu privire la drepturile civile si politice din anul 1966;



- Conventia ONU impotriva torturii si altor pedepse ori tratamente cu cruzime, 
inumane sau degradant© din anul 1984;

- Convent a privind statutul refugiatilor, scmnata la Geneva, in anul 1951, precum §i 
Protocolul sau, incheiat in anul 1967,

2. Statul solicitat, in conformitate cu obligatiile care deriva din instrumentele 
Internationale mentionate mai sus, trebuie sa asigure protectia drepturilor persoanelor, in 
special a persoanelor transmise prin readmisie pe teritoriul sau.

3. Statul solicitant, in lipsa oricaror motive care ar putea crea obstacole pentru 
transmiterea persoanei in statul solicitat, favorizeaza retumarea voluntary in schimbul 
retumarii fortate.

Articolul 3
Readmisia resortisanfilor statelor Partilor

/*4

о

1. Statul solicitat, la cererea statului solicitant si fara alte formalitati care nu sunt 
prevazute deprevederileprezentului Acord, prime^te orice persoana care nu intruneste sau 
inceteaza sa mai intruneasca conditiile de intrare, de sedere sau de domiciliere pe teritoriul 
statului solicitant, daca se stabile$te ca persoana respective este cetatean al statului solicitat 
sau se presupune ca este cetatean al statului solicitat prin probe prima facie.

2. Statul solicitat accepta, de asemenea, urmatoarele categorii de persoane:
- copiii minori ai persoanelor mentionate la alineatul 1 al prezentului articol, 

indiferent de locul de na^tere sau de cetatenia acestora, daca ei nu poseda dreptul de 
domiciliere independents in statul solicitant;

- sotii/sotiile persoanelor mentionate la alineatul (1) din prezentul articol, care detin 
cetatenia unei alte tari sau care nu au nicio cetatenie, care au dreptul de intrare §i de sedere 
pe teritoriul statului solicitat sau care au obtinut un astfel de drept, in cazul in care nu au 
dreptul de domiciliere independents in statul solicitant.

3. Statul solicitat primeste, de asemenea, persoanele care au renuntat la cetatenia 
statului solicitat dupa ce au intrat pe teritoriul statului solicitant, in conformitate cu 
legislatia statului respectiv si care se afla sau locuiesc ilegal pe teritoriul statului solicitant, 
cu exceptia cazurilor in care acestor persoane nu le-a fost garantata cel putin acordarea 
cetateniei de catre statul solicitant.

4. Dupa ce statul solicitat da un raspuns pozitiv la cererea de readmisie, misiunea 
diplomatica competenta sau oficiul consular al statului solicitat, indiferent de dorinta 
persoanei care urmeaza sa fie readmisa, elibereaza, in mod gratuit si in termen de cel mult 
5 (cinci) zile lucratoare, un certificat de returnare pentru persoana in cauza, cu termenul 
de valabilitate de 90 (nouazeci) de zile. In cazul in care statul solicitat nu elibereaza un 
certificat de returnare in termen de cinci (5) zile lucratoare, acest lucru se considera ca 
fund acceptarea documentului de calatorie standard eliberat de statul solicitant in scopul 
expulzarii persoanei din tara.

5. In scopul punerii in aplicare a alineatului 4 din prezentul articol, Partile fac schimb 
de specimene de documente de calatorie.



Articolul 4
Readmisia cetatenilor (arilor terte si a apatrizilor

1
1. Statul solicitat primeste, la cererea statului solicitant si fara alte formalitati care nu 
sunt prevazute de prevederile prezentului Acord, orice cetacean al unui stat tert sau apatrid 
care nu indeplineste sau inceteaza sa mai indeplineasca conditiile de intrare, de §edere sau 
de resedinta pe teritoriul statului solicitant, in cazul in care se stabile§te sau se presupune, 
in baza probelor prima facie, ca aceste persoane:

(a) la momentul depunerii cererii de readmisie, detin о viza sau un permis de sedere 
valabil eliberat din partea statului solicitat, sau

(b) dupa sederea sau tranzitarea teritoriul statului solicitat, au intrat in mod ilegal si 
direct de pe teritoriul acestuia pe teritoriul statului solicitant.

2. Obligatia de readmisie prevazuta la alineatul 1 din prezentul articol nu se aplica, 
daca:

(a) cetateanul statului tert sau apatridul se aflau exclusiv in zona de tranzit a unui 
aeroport international de pe teritoriul statului solicitat;

(b) cetateanul statului tert sau apatridul si-au exercitat dreptul de intrare fara viza pe 
teritoriul statului solicitat.

Articolul 5
Cererea de readmisie

1. Pentru orice transfer a persoanei care este supusa readmisiei in baza uneia dintre 
Iobligatiile prevazute la articolele 3 4 din prezentul Acord, este necesara transmiterea

cererii de readmisie catre autoritatea competenta a statului solicitat.

2. Cererea de readmisie trebuie sa contina cat mai multe informatii cu privire la 
urmatoarele aspecte:

(a) informatii concrete despre persoana care urmeaza sa fie readmisa (nume, 
prenume, data na§terii si, daca este posibil, locul nasterii §i ultima resedinta) si, daca este 
cazul, informatii concrete despre copiii minori, daca sunt necasatoriti si/sau sotul/so|ia;

(b) fotografia persoanei care urmeaza sa fie readmisa.
3. In cererea de readmisie se includ, de asemenea, urmatoarele informa|ii, daca sunt 

disponibile:
(a) declaratia care sa indice faptul ca persoana care urmeaza sa fie transferata are 

nevoie de asistenta sau de mgrijire, cu conditia ca persoana sa fi consimtit la о asemenea 
declarable;

(b) informatii privind necesitatea de protectie, masuri de siguranta sau privind 
starea de sanatate a persoanei in cazul unui transfer individual.

4. La cererea de readmisie a resortisanfilor statelor Parti, trebuie sa fie anexate copiile 
documentelor care confirma cetatenia sau care demonstreaza cetatenia prima facie, in 
conformitate cu articolul 3 din prezentul Acord.

5. La cererea de readmisie a resortisantilor tarilor terte sau a apatrizilor, trebuie sa fie 
I anexate copiile documentelor care confirma temeiurile pentru readmisie sau presupunerile 
I in bazaprima facie, in conformitate cu articolul 4 din prezentul Acord.

6. Formularul tip, in conformitate cu care se intocmeste cererea de readmisie, este 
prezentat in Anexa 5 la prezentul Acord.



7. Cererea de readmisie se expediaza prin intermediul mijloacelor de comunicare 
electronice.

8. Cererea de readmisie a resortisantilor statelor Parti lor nu se transmite daca persoana 
in cauza este cetatean al statului solicitat define un document de calatorie valabil al 
statului solicitat. In acest caz, se transmite о notificare de transfer.

Articolul 6
Dovada cetateniei statelor Parfilor

1. In conformitate cu alineatul 1 al articolului 3 din prezentul Acord, cetatenia poate 
fl demonstrata in baza documentelor enumerate in Anexa 1 la prezentul Acord. In cazul 
prezentarii unor astfel de documente, autoritatile competente ale statelor Partilor recunosc 
reciproc cetatenia fara alte investigatii. Cetatenia nu poate fl stability tn baza unor 
documente false.

2. In conformitate cu alineatul 1 al articolului 3 din prezentul Acord, cetatenia poate 
fi stability numai in baza documentelor enumerate ca dovezi prima facie (Anexa 2 la 
prezentul Acord), chiar daca aceste documente au expirat.

3. In cazul prezentarii unor astfel de documente, cu exceptia cazului in care autoritatile 
competente ale statelor Parti dovedesc contrariul. cetatenia este recunoscuta ca fiind 
stability. Cetatenia nu poate fi stability prin documente false in baza unor dovezi prima 
facie.

4. In cazul in care niciunul dintre documentele specificate in Anexele 1 §i 2 la 
prezentul Acord, nu poate ft prezentat sau confine informatii incomplete, misiunea 
diplomatic^ sau oficiul consular al statului solicitat organizeaza un interviu cu persoana 
care urmeaza sa fie readmisS, in termen de zece (10) zile calendaristice de la data primirii 
cererii de desfasurare a interviului, pentru a stabili cetatenia acesteia. Autoritatea 
competenta a statului solicitat informeaza autoritatea competenta a statului solicitant 
despre rezultatele interviului nu mai tarziu de 5 (cinci) zile lucratoare dupa desfasurarea 
acestuia.

5. Misiunea diplomatic^ corespunzatoare a statului solicitat sau oficiul consular 
utilizeaza spatiile sale administrative pentru a deslasura un interviu cu persoana care 
urmeaza sa fie readmisa. In baza acordului comun, interviul se poate desfasura in afara 
spatiilor administrative ale misiunii diplomatice sau ale oficiului consular ale statului 
solicitat. in acest caz, statul solicitant asigura securitatea functionarului serviciului 
diplomatic in timpul desfasurarii interviului de catre acesta.

6. Cheltuielile organizationale in ceea ce priveste desfasurarea interviului sunt 
suportate de statul solicitant.

Articolul 7
Dovezi referitoare la resortisantii statelor terte apatrizi

1. In conformitate cu alineatul 1 al articolului 4 din prezentul Acord, dovezile care 
conditioneazS readmisia resortisantilor statelor terte si apatrizilor, se prezinta prin 
intermediul documentelor enumerate in Anexa 3 la prezentul Acord. Dovezile nu pot fi 
prezentate prin intermediul unor documente false. Orice astfel de dovada este recunoscuta 
reciproc de catre autoritatile competente ale statelor Parti, fara verificari suplimentare.



2. In conformitate cu alineatul 1 al articolului 4 din prezentul Acord, dovezile prima 
facie care conditioneaza readmisia resortisantilor statelor terte si apatrizilor, se prezinta 
prin intermediul documentelor enumerate in Anexa 4 la prezentul Acord. Dovezileprima 
facie nu pot fi prezentate prin intermediul unor documente false. In cazul prezentarii unor 
astfel de dovezi, autoritatile competente ale statelor Partilor considera ca temeiurile pentru 
readmisie sunt stabilite, cu exceptia cazului in care acestea dovedesc contrariul.

Articolul 8 
Termene

1. Cererea de readmisie se depune la autoritatile competente ale statului solicitat nu 
mai tarziu de 6 (§ase) luni de la primirea de catre autoritatea competenta a statului solicitant 
a informatiilor conform carora resortisantul statului tert sau apatridul nu indeplineste sau 
inceteaza sa indeplineasca conditiile de intrare, sedere sau resedinta pe teritoriul statului 
solicitant.

2. Raspunsul la cererea de readmisie se emite in scris in termen de 20 (douazeci) de 
zile calendaristice. Termenele respective incep sa se calculeze din momentul confirmarii 
receptionarii cererii de readmisie. Readmisia se considera agreata, daca nu a fost 
receptionat un raspuns in termenele specificate.

3. Raspunsul la cererea de readmisie se trimite prin intermediul mijloacelor de 
comunicare electronica.

4. Persoana in cauza este transferata in termen de trei (3) luni de la ob|inerea acordului 
de readmisie sau de la expirarea termenului prevazut la alineatul (2) al prezentului articol. 
La cererea statului solicitant, termenele pot fi prelungite pentru о perioada necesara pentru 
a depasi impedimentele juridice sau practice.

Articolul 9
Transferul persoanelor supuse readmisiei

1. Inainte de transferul unei persoane supuse readmisiei, autoritatile competente ale 
statului solicitant trimit, inainte cu cel putin 5 (cinci) zile lucratoare catre autoritatile 
competente ale statului solicitat, о notificare scrisa cu privire la transfer (Anexa 7 la 
prezentul Acord), care confine informatia privind data, posibilii insotitori si alte informatii 
privind transferul.

2. Transferurile se efectueaza pe cale aeriana. Retumarea pe cale aeriana nu se 
limiteaza doar la transportatorii nationali ai Republicii Moldova §i ai Repub] icii 
Azerbaidjan. Retumarea poate fi realizata prin zboruri regulate sau curse charter. In cazul 
retumarii cu escorta, escorta nu se limiteaza la persoane din statul solicitant, cu conditia 
ca aceste persoane sa fie autorizate de catre statele Partilor.

Articolul 10 
Readmisia eronata

In cazul tn care, in termen de sase (6) luni, se constata cazuri de nerespectare a 
cerintelor prevazute la articolele 3 si 4 din prezentul Acord, statul solicitant readmite orice 
persoana care a fost transferata de catre statul solicitat prin procedura de readmisie.



tn asemenea cazuri se aplica mutatis mutandis dispozitiile procedural ale 
prezentului Acord si se prezinta toate informatiile disponibile referitoare la stabilirea 
identi tfitii si cetateniei persoanei care urmeaza a fi retumata.

Articolul 11 
Tranzit

1. Autoritatile competente ale statelor Partilor efectueaza tranzitul resortisantilor 
statelor terte sau apatrizilor, numai in cazurile in care aceste persoane nu pot fi returnate 
direct in statul de destinatie.

2. In prezenta unor garantii de tranzit prin teritoriul altor potentiale state de tranzit 
si a confirm ar ii readmisiei din partea statului de destinatie, statul solicitat autorizeaza, la 
cererea statului solicitant, tranzitul resortisantilor statelor terte sau al apatrizilor.

3. Statul solicitat poate refuza tranzitul:
(a) daca exista riscul ca, in statul de destinatie sau intr-un alt stat de tranzit, 

resortisantul statului tert sau apatridul ar putea fi supus torturii, pedepselor sau 
tratamentelor inumane sau degradante, pedepsei cu moartea sau persecutiei din motive de 
rasa, religie, nationalitate, precum §i apartenenta la un anumit grup social sau opinii 
politice;

(b) daca in statul solicitat sau intr-un alt stat de tranzit, resortisantul statului tert 
sau apatridul poate fi tras la raspundere penala;

(c) in interesul sanatatii publice, al securitatii nationale, al ordinii publice sau al 
altor interese nationale ale statului solicitat.

4. Statul solicitat poate anula orice autorizatie acordata in cazul in care apar sau 
au iesit la iveala circumstante care impiedica tranzitul. mentionate la alineatul 3 din 
prezentul articol, sau in cazul in care tranzitul persoane prin potentialele state de tranzit 
catre statul de destinatie sau acceptarea acesteia de catre statul de destinatie nu mai este 
asigurata. tn acest caz, statul solicitant primeste fara intarziere inapoi resortisantul statului 
tert sau apatridul.

Articolul 12 
Procedura de tranzit

1. Cererea de tranzit se depune in sens la autoritatile competente ale statului 
solicitant si trebuie sa contina urmatoarele infonnatii:

(a) tipul de tranzit (pe calea aeriana), alte posibile state de tranzit ?i destinatia finals;
(b) datele privind persoana in cauza (prenumele, numele, alte nume sau pseudonime 

utilizate, data si, dupa caz, locul na^terii, sexul, nationalitatea, limba, tipul si numarul 
documentului de calatorie);

(c) punctul de trecere a frontierei de stat care urmeaza sa fie utilizat, ora de transfer 
a persoanei in cauza si probabilitatea utilizarii unei escorte;

(d) о declaratie din partea statului solicitant despre faptul ca acesta considera ей au 
fost indeplinite conditiile prevazute la alineatul 2 articolul 11 din prezentul Acord si ca nu 
ii sunt cunoscute circumstance care ar constitui motivul de refuz al tranzitului in temeiul 
alineatului 3 articolului 11 din prezentul Acord;



(e) in caz de necesitate, in secjiunea „С. NotS” a cererii de tranzit, trebuie sa fie 
mentionate masurile Speciale de securitate. de asistenta medicala sau alte masuri solicitate 
de persoana in cauza.

Formularul tip in conformitate cu care se intocme$te cererea de tranzit este prevazut 
in Anexa 6 la prezentul Acord. Cererea de tranzit este transmisa prin mijloace de 
comunicare electronica.

2. Autoritatea competent^. a statului solicitat, notifica in forma scrisa, in termen de 
7 (sapte) zile lucratoare, autoritatea competenta a statului solicitant cu privire la 
consimtamantul sau de a accepta persoana, confirma punctul de trecere al frontierei de stat 
§i timpul preconizat al primirii persoanei sau ii notifica despre refuzul de a tranzita $i 
motivele acestuia.

3. Persoana care urmeaza sa fie tranzitata este scutita de necesitatea de a obtine о 
viza de tranzit la aeroport.

4. Autoritatea competenta a statului solicitat, sub rezerva consultarii reciproce, 
faciliteaza efectuarea tranzitului, in special prin asigurarea supravegherii persoanei in 
cauza §i prin punerea la dispozitie a facilitafilor necesare in acest scop.

5. Tranzitul se realizeaza in termen de treizeci (30) de zile din data obtinerii 
autorizatiei, cu exceptia cazului in care se convine altfel.

Articolul 13
Insotirea persoanelor supuse readmisiei sau tranzitului

1. In cazul in care persoanele care sunt supuse readmisiei sau tranzitului, sunt 
escortate de catre insotitori, statul solicitant prezihta in scris urmatoarele informatii in 
notificare: prenumele, numele, gradul, functia, tipul, numarul si data eliberarii legitimatiei 
de serviciu si a pasaportului insotitorului, precum si documentul care atesta escortarea.

2. insotitorii sunt responsabili de escortarea persoanei supuse readmisiei sau 
tranzitului, de transmitere a persoanei respective reprezentantului autoritatii competente 
din tara de destinatie, de transportul documentului de calatorie valabil si altor documente 
necesare, precum §i de transmiterea acestora reprezentantului competent al tarii de 
destinatie. Persoanele insotitoare nu trebuie s& paraseasca teritoriul de transfer convenit

I
pana cand transferal persoanei supuse readmisiei nu va fi finalizat.

3. Persoanele insotitoare sunt obligate sa respecte legislates statului solicitat. 
Competentele insotitorilor pe durata readmisiei sau a tranzitului se limiteaza la 
autoaparare. In absenta unor functionari ai partii solicitate autorizati sa ia masurile 
necesare pentru a sprijini insotitorii, acestia au dreptul de a reactiona in mod rezonabil si 
proportional in cazul aparitiei unui pericol si a unei amenintari serioase, pentru a preveni 
evadarea, vatamarea lor sau a unor persoane terte sau deteriorarea bunurilor.

4. In exercitarea atributiilor sale, insotitorii trebuie sa fie neinarmati, imbracati in 
civil, sa aiba pasapoarte valabile, legitimate de serviciu, documente care sa confirme 
autorizatia de escorta si intelegerea cu privire la readmisie.

Articolul 14
Cheltuielile de transport si de tranzit

Toate cheltuielile de transport si de tranzit aparute in efectuarea readmisiei si 
tranzitului pana la punctul de trecere al frontierei din tara de destinatie, sunt acoperite de 
catre statul solicitant.



Articolul 15
Protectia datelor cu caracter personal

1. Datele cu caracter personal care urmeaza sa fie transmise in scopul punerii in 
aplicare a prezentului Acord sunt colectate, prelucrate si stocate in conformitate cu 
legislatia nationala a Partilor cu tratatele intemationale la care statele Parti lor sunt parte. 
In special, cu respectarea urmatoarelor principii:

a) Partea care primeste datele cu caracter personal le utilizeaza exclusiv in scopurile 
§i in conditiile stabilite de Partea care le transmite;

b) Partea care primeste datele cu caracter personal informeaza Partea care transmite 
datele cu caracter personal cu privire la utilizarea datelor cu caracter personal §i la 
rezultatele obtinute pe baza acestora;

c) datele cu caracter personal pot fi transferate si utilizate numai de catre autoritatile 
competente responsabile de punerea in aplicare a prezentului Acord. Transferal ulterior al 
acestora catre alte autoritati necesita acordul scris al Parfii care transmite datele cu caracter
personal;

d) Partea care transmite datele cu caracter personal garanteaza ca informatiile 
transmise sunt corecte, necesare si corespunzatoare pentru scopurile pentru care sunt 
fumizate. Trebuie respectate restrictiile in conformitate cu legislatia statului atunci cand 
se furnizeaza date cu caracter personal. In cazul in care datele cu caracter personal 
fumizate sunt incorecte sau au fost fumizate in mod ilegal, Partea care primeste datele este 
informata imediat despre acest lucru si va trebui s& corecteze sau sa distruga datele cu 
caracter personal fumizate;

e) datele cu caracter personal fumizate vor fi stocate atat timp cat este necesar 
pentru indeplinirea scopurilor pentru care au fost fumizate;

I) fiecare dintre Parti asigura protectia datelor cu caracter personal fumizate, de 
accesul, modificarea sau divulgarea neautorizata.

2. Datele cu caracter personal care urmeaza sa fie transmise in legatura cu readmisia 
persoanelor pot reflecta doar urmatoarele informatii:

a) datele privind persoana care urmeaza sa fie readmisa §i, daca este necesar, 
membrii familiei acesteia (nume, prenume, orice nume anterior, pseudonime §i porecle, 
data si locul na§terii. sexul, cetatenia actuals, si anterioara);

b) buletin de identitate sau pa§aport (numarul, data expirarii, data eliberarii, 
autoritatea emitenta, locul eliberarii, etc.);

c) alte date necesare pentru a stabili identitatea persoanei care este supusa 
readmisiei;

d) locurile de oprire §i rutele de cSUtorie.

Articolul 16
Corespunderea cu alte angajamente internationale

1. Prezentul Acord nu aduce atingere drepturilor si obligatiilor Partilor, care decurg 
din alte tratate intemationale, la care statele Partilor fac parte.

2. Nicio dispozitie din prezentul Acord nu impiedica retumarea persoanelor pe baza 
altor aranjamente formale sau informale.



Articol 
Autoritatile <

1. Autoritatile competente ale Partilor responsabile de punerea in aplicare a 
dispozitiilor Acordului sunt:

- Pentru Republica Moldova - Ministerul Afacerilor Interne prin intermediul 
Inspectoratului General pentru Migrate; Ministerul Afacerilor Externe.

- Pentru Republica Azerbaidjan - Serviciul de Stat pentru Migrate (principal 
autoritate competent^), Ministerul Afacerilor Externe, Serviciul Granicerilor de Stat.

2. Partile isi comunica reciproc, pe cale diplomatics, datele de contact ale 
autoritatilor competente mentionate la alineatul 1 din prezentul Articol in termen de 
treizeci (30) de zile de ia data intrarii in vigoare a prezentului Acord.

3. Partile se informeaza reciproc in termen de 10 (zece) zile, prin canale 
diplomatice, cu privire la orice modificare a autoritatilor competente mentionate la 
alineatul 1 din prezentul articol.

Articolul 18 
Puncte de control

1. Pentru punerea in aplicare a prezentului Acord, Partile utilizeaza urmatoarele 
puncte de control la frontiera de stat:

din partea Republicii Moldova: Aeroportul International Chisinau.
din partea Republicii Azerbaidjan: Aeroportul International Heydar Aliyev.
2. Partile se informeaza reciproc, in termen de 10 (zece) zile, prin intermediul 

autoritafilor competente, cu privire la orice modificari aduse listei punctelor de control la 
frontiera de stat mentionate in alineatul 1 din prezentul articol.

Articolul 19
Existenta obstacolelor aparute pe durata implementarn Acordului

In implementarea Acordului se vor lua in considerate consecintele continue ale 
conflictului armat cu care se confrunta Republica Azerbaidjan.

Articolul 20 
Limba

Pentru punerea in aplicare a dispozitiilor prezentului Acord, Partile utilizeazS limba 
rusa.

Articolul 21
Solutionarea divergenfelor

Divergentele aparute in interpretarea sau aplicarea prezentului Acord, se 
solutioneaza prin negocieri sau consul tSri intre autoritatile competente ale Partilor.



Articolul 22 
Completari si modificari

De comun acord intre Parti, prezentul Acord poate fi completat si modificat prin 
protocoale separate, care fac parte integrants a acestuia si intra in vigoare in conformitate 
cu articolul 24.

Articolul 23
Anexe

Anexele nr. 1-7 la prezentul Acord fac parte integrants din acesta.

Articolul 24
Intrarea in vigoare $i denuntarea

1. Prezentul Acord este incheiat pentru о perioadS nedeterminata si intra in vigoare 
la data primirii, prin canale diplomatice, a ultimei notificari in scris privind incheierea 
procedurilor interne necesare de cStre Parti, necesare pentru intrarea sa in vigoare.

2. Fiecare dintre Parti poate suspenda temporar, total sau partial prezentul Acord, 
in scopul asigurarii securitatii nationale, mentinerii ordinii publice §i protejarii sSnatStii 
publice, printr-o notificare scrisa adresata celeilalte Parti prin canale diplomatice. 
Prezentul Acord se suspends dupa 30 (treizeci) de zile din data primirii unei astfel de 
notificari. Partile se notifies reciproc, prin canale diplomatice, cu privire la incetarea 
suspendarii prezentului Acord.

3. Fiecare dintre PSrti poate denun la prezentul Acord printr-o notificarea scrisa 
adresata celeilalte Parti prin canale diplomatice. Efectele prezentului Acord inceteaza la 
expirarea a 180 (o suta optzeci) de zile din data primirii unei astfel de notificari.

Intocmit in orasul iDClI/CU_________ , „ la202 H in doua
exemplare originale, fiecare in limbile romana. azera si rusS, toate textele fiind egal 
autentice.

In cazul aparitiei divergentelor in interpretarea prezentului Acord, textul in limba 
rusa va fi de referinta.

Pentru
Guvernul Republicii Moldova

Pentru
Guvernul Republicii Azerbaidjan



Anexa 1

Dovada apartenentei cetateniei la statele Parfilor

Cetatenia persoanei care este supusa readmisiei se stabileste in baza urmatoarelor 
documente valabile:

(a) pentru cetatenii Republicii Moldova:
- pa$apoarte de orice tip (pasaportul cetateanului Republicii Moldova, pasaportul 

diplomatic, pasaportul de serviciu);
- buletine de identitate;
~ certificatul de retumare;
- certificatul de cetatenie sau alte documente oficiale in care se mentioneaza sau in 

care se specifica in mod clar cetatenia.

(b) pentru cetatenii Republicii Azerbaidjan:
~ pasapoarte de orice tip (pasaportul national, pasaportul diplomatic, pasaport de 

serviciu);
- certificat de returnare;
- buletine de identitate de orice tip, cu except a buletinului de identitate de marinar.



Anexa 2
Lista general^ a documentelor a caror prezentare constituie о dovada prima facie a 

cetateniei statelor Parti:

- oricare dintre documentele mentionate in Anexa 1, al caror termen de valabilitate a 
expirat;

- buletinul de identitate al militarului, recrutului sau livretul militar;
- permisul de conducere sau о copie a acestuia;
- certificatul de nastere sau о copie a acestuia;
- legitimalia de serviciu sau о copie a acesteia;
“ declaratia oficiala a persoanei care urmeaza sa fie supusa readmisiei;
- alte dovezi recunoscute de cMre Partea solicitata. de la caz la caz;
- explicate ale martorilor luate in mod voluntar si consemnate in proces-verbal.

e



Anexa 3

Lista generala a documentelor care sunt dovezi pentru readmisia resortisantilor 
tarilor terte si apatrizilor:

- viza si/sau permisul de sedere eliberat de statul solicitat;
- buletinul de identitate eliberata apatrizilor cu re^edinta permanenta in statul 

solicitat;
- certificatul de returnare eliberat apatrizilor cu resedinta permanenta in statul 

solicitat;
- stamp i lei e de intrare/iesire sau mentiuni similare in documentul de calatorie al 

persoanei in cauza sau alte dovezi de intrare/iesire.



Anexa 4

Lista documentelor care constituie о dovada pritna facie pentru readmisia 
resortisantilor tarilor terte si apatrizilor

~ declaratii oficiale facute, in special de catre angajatli servicillor de frontiera ai 
statului solicitant si de alti martori care pot confirma trecerea frontierei de stat a 
persoanei in cauza;

- bilete, precum si certificate facturi de orice tip (de exemplu, facturi pentru hotel, 
tichete privind programari la medic, permise de acces in institutii publice (private), 
contracte de inchiriere auto, chitante privind plata cu cardurile de credit, etc.), care 
indict In mod clar ей persoana in cauza s-a aflat pe teritoriul statului solicitat;

- informatii care sa confirme ca persoana in cauza a apelat la serviciile unui curler 
sau ale unei agentii de transport;

- declarable oficiala facuta de persoana in cauza in cadrul unei proceduri judiciare sau 
administrative;

~ informatiile fumizate de autoritatile relevante ale statelor Partilor cu privire la locul 
§i conditiile de detentie a persoanei in cauza dupa intrarea acesteia pe teritoriul 
statului solicitat;

- amprentele digitale;
- alte documente care confirma faptul ca persoana in cauza s-a aflat pe teritoriul 

statului solicitat.



Anexa 5

[Sterna Republicii Moldova] [Sterna Republicii Azerbaidjan]

(local $i data)

(autoritatea competenta solicitanta)

Numarul solicitarii: .............. ..........

Catre

(autoritatea competenta solicitatd)

CERERE DE INTERVIU



CERERE DE READMISIE 
in conformitate cu articolul 5 al Acordului dintre Guvernul Republicii Moldova si 

Guvernul Republicii Azerbaidjan privind readmisia
A. DATE PERSONALE

1. Numele de familie/prenumele (se subliniaza numele de familie)

2. Numele de familie anterior (daca a fost schimbat):
(loc pentru 
fotografie)

3. Data si locul nasterii:

4. Sexul si descrierea aspectului fizic (inaltimea, culoarea ochilor, semne distinctive si 

altele):

5. Alte nume (nume anterioare, alte nume folosite, sub care persoana este cunoscuta, sau

pseudonime):...... .......... ........... ......... ................... ............................. ..............................

6. Cetatenia si limba:.......... .......................... ............................................ . .......

7. Starea civila:

□ casatorit(a) □ celibatar(a) □ divortat(a) □ vaduv(a)

In cazul persoanelor casatorite: numele sotului/sotiei:

Numele §i varsta copiilor, daca exista...................... . ........ ...........................................

8. Ultima adresa in Statul solicitant:



В. DATE PERSONALE ALE SOTULUI/SOTIEI (IN CAZUL PERSOANELOR 

CASATORITE)

1. Numele de fomilie/prenumele (se subliniaza numele de familie):

2. Numele de familie anterior (daca a fost schimbat):

3. Data si locul nasterii:

4. Sexul §i descrierea aspectului fizic (inaltimea. culoarea ochilor, semne distinctive si

altele):............. ....................... ............... ................ ................ ................. .....................

5. Alte nume (nume anterioare, alte nume folosite, sub care persoana este cunoscuta, sau

pseudonime):........................ . ......... . ............................. ............... ...........................................

6. Cetatenia si limba:.................................................................. . ..........................

C. DATELE PERSONALE ALE COPIILOR, DACA EXISTA

1. Numele complet (se subliniaza numele de familie):

2. Data si locul nasterii:

3. Sexul si descrierea aspectului fizic (inaltimea5 culoarea ochilor, semne distinctive si

altele):......................................... ......... . ............................. . ......................... ..........................

4. Cetatenia $i limba:............................. ......... ............................ ...................................



D. CIRCUMSTANTE SPECIALE PRIVIND PERSOANA CARE URMEAZA SA 
17Г1? про A 1VC!I?U'T) ATAJ? 1JL £ KAIN ЭТ xLjvA JL A

1. Starea de sanatate (de exemplu, necesitatea unei ingrijiri medicate Speciale, denumirea 

bolilor infectioase in limba latina):

2. Indicii privind persoana deosebit de periculoasa (de exemplu persoana suspectata de 

comiterea infractiunilor grave, comportament agresiv:

E. DOVEZISUPLIMENTARE

(numarul documentului) (data si locul emiterii)

(autoritatea emitentS) (data expirarii)

F. NOTA

............................................................................................. . ...................... .......................................................

(semnatura) (locul §tampilei) I



Anexa 6

[Sterna Republicii Moldova] [Sterna Republicii Azerbaidjan]

(locul si data)

(autoritatea competenta solicitanta)

Nr. de referinta......................... .

Catre

(autoritatea competenta solicitata)

3



CEREREA DE TRANZIT
in conformitate cu articolul 12 al Acordului dintre Guvernul Republicii Moldova si 

Guvernul Republicii Azerbaidjan privind readmisia

A. DATE PERSONALE

1. Numele complet (se subliniaza numele de familie):

2. Numele de familie anterior (daca a fost schimbat):
(loc pentru 
fotografie)

3. Data si locul na§terii:

4. Sexul si descrierea aspectului fizic (inaltimea, culoarea ochilor, semne distinctive si 

altele):

5. Alte nume (nume anterioare, alte nume folosite, sub care persoana este cunoscuta, sau 

pseudonime):............................................,............................................

6. Cetatenia si limba:

7. Tipul si numarul documentului de calatorie:

B. OPERATIUNEA DE TRANZIT

1. Tipul de tranzit:

aerian

2. Statul de destinatie fmala:

I 3. Alte state de tranzit posibile:

....... .................



1

4. Data si ora propusd. punctul de trecere a frontierei de stat propus, si eventuala
escorta,...................................................................................................... . ............... . .............

5. Acceptarea persoanei este garantata de orice alt stat de tranzit si de statul de destinatie 
finala.

(alin. 2 art. 11)
□ da □ nu

6. Exista motive privind refuzul tranzitului? I
(alin. 3 art. 11) I

□ da □ nu

C. NOTA

.......

(Semnalura) (locul stampilei)

: 5



Anexa 7

NOTIFICAREA PRIVIND TRANSFERUL
tn conformitate cu alineatul 1 artieolul 9 al Acordului dintre Guvernul Republicii 

Moldova si Guvernul Republicii Azerbaidjan privind readmisia

DE LA:

(autoritatea competenta/ statul solicitant)

CATRE:

(autoritatea competenta / statul solicitat)

DATA: _____________ ;___________

Informatii privind transferul

Va aducem la cunostinta ca la punctul international de trecere a frontierei

de stat

(denumirea statuhd solicitant)

pe itmerarul desemnat vor ft transferate

(denumirea staiului solicitat) 

persoana (persoanele) mentionata (mentionate mai jos).

Data: Ora sosirii: Destinatia: Ora trimiterii: Cursa aeriana:



Date personale

Numele si prenumele Data nasterii 
(data/luna/anul):

Ne 
documentului 
de trecere

Numele si prenumele Data nasterii 
(data/luna/anul):

Ne 
documentului 
de trecere

Numele si prenumele Data nasterii 
(data/luna/anul):

Ne 
documentului 
de trecere

Numele si prenumele Data nasterii 
(data/luna/anul):

Ne 
documentului 
de trecere

Numele si prenumele Data nasterii 
(data/luna/anul):

Ne 
documentului 
de trecere

Informatii privind persoanele de insotire (numarul de persoane de insotire:___ )

Numele si prenumele Tipul §i numarul pasaportului

Numele si prenumele Tipul si numarul pasaportului

Numele si prenumele Tipul si numSrul pasaportului

Numele si prenumele Tipul si numarul pasaportului

Numele si prenumele Tipul si numarul pasaportului



г—
Informatii despre persoanele care au nevoie de insotire, asistenta sau ingrijire 
specials din cauza starii de sSnatate sau a varstei

Numele si prenumele Motivele:

Numele si prenumele Motivele:

Semnatura reprezentantului autoritatii comnetente:

Tel.:

E-mail:


